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A SAJTÓSZABADSÁG. 

Hogy azon jótétemények között, a 

melyeket az alkotmányos államformában 

jelenlegi alakjával csak újabb időkben 

talált fel maga számára a cultur világ : mily 

tekintélyes helyet foglal el a szabadsajtó, 

azt hisszük, ma már felesleges bővebben 

fejtegetni. Képviseli az azt a nagyhatal- 

masságot, a mi egy nemzet közvélemé- 

nyének erejében rejlik, s rendelkezik 

mindazon nagy mérvű befolyással, a mit 

ezen kérlelhetlenűl sújtó hatalmasság az 

ész ereje mellett egy nemzet vagy népek 
érdekében érvényesiteni képes. 

Szükséges azonban, hogy a mennyi- 

ben valamely nemzet saját érdekének 
szószólója a sajtó, legyen szabad is, hogy 

korlátok nélkül mondhassa el és birál- 

hassa meg a nemzet maga-magának mind- 

azt, a mi saját érdekeibe és saját életé- 

be vág; mert csak addig lehet biztos róla, 

hogy önmaga intézheti saját sorsát, a 

mig szabad a sajtó útján irónak és olva- 

sónak egyaránt, tartózkodás és félelem 

nélkűül megbeszélni űgyeit. 

A mint azonban nem képzeljük a 

szabadságnak egyetlen olyan faját, a mely 

eszményi szépségében megvalósitható len- 

ne, a nélkűl, hogy gondoskodva volna 

azon határokról, a melyen keresztűl át- 

lépve, minden fajta szabadság szabados- 

sággá, azaz valamely második szabadsá- 

got élvező tényezőnek elnyomójává ne 

válnék; ép úgy a szabadsajtó határai is 

meg vannak szabva már a józan ész előtt 
is mások szabadságainak határai által. 

Kétségtelen az, hogy hazai törvényeink 
különbséget tevén a magán ember és a 
sajtó között, egyiknek cselekedeteit a bi- 
róság, másiknak tetteit az eskűdtszék ité- 
lete alá rendelvén, egyiknek a szabad- 
ságra nézve tágabb kört hagyott, mint a 
másiknak. 

A szabadságot józanon értelmező és 
a küzdtérre mindég a cultura zászlója 
alatt meginduló sajtónak lennelegelső sor- 
ban hivatása, hogy ne éljen vissza av- 
val az előnnyel, melyet neki a törvény 
az egyesek szabadságával szemben bizto- 
sitott. 

Fájdalom egész nyiltan elmerjük mon- 
dani, hogy tizenhárom éves alkotmányos- 
ságunk óta a magyar sajtó egy része ez- 
zel durván visszaélt. 

A KELET TÁRCZÁJA. 

,AZ ÉN FIATAL KOROMBAN! 
(Húsvéti csevegés.) 

„Az én fiatal koromban" - kihez ne ütne 

egy kis sentimentális elmélázás e szavakra, ha 

mindjárt még épen nem teheti is utána, Arany 

Jánossal, „vonj le negyven évet" - „az én fia- 

tal koromban" kissé másként készültünk a hűs- 

véti szent ünnepekre, mint mostan. 

Ma már liter-számra vesszük a rózsavizet 

s fecskendő-gyűrübe, vagy épen kaucsuk ma- 

dárkába szoritjuk, ha ugyan nem tartjuk igen is 

„közönséges* dolognak az öntözödést. Ma már 

ezukor-tojáskákra vagyunk kapatva s nem is 

igen vagyunk megelégedve, ha ki nem nyilik a 

drága csecse-becse s beljében nem csókolózik 

egy pár galamb. 

Az én fiatal koromban még nagyon büsz- 

ke volt, a ki nem volt épen csak egy pohárra 

utalva, hanem szerezhetett magának egy orvos- 

ságos üveget s a nénitől vagy szép szerével, 

vagy, ha másként nem ment: csel útján (ma- 

gyarán : lopva) szerezhetett pár csöp rózsa-ola- 

jat az öltöző-asztal, vagy tükrös chatouille vala- 

melyik rejtekéből s igy illatos vizzel kerülhette 

meg az ösmerős házak megöntözni való virág- 

szálait - a mint a hivatalos kifejezés mondá. 

Volt aztán sikongás és ijedezés, ha a mama, vagy 

még többször a fia testvér, ki természetesen jó 

pajtása volt az öntözőnek, szóval, vagy egy in- 

téssel elárulta a lányka rejtekét s akár volt 

váltság-tojás, akár nem: bizony jól megázva ke- 
rült elő a virágszál a buvó-helyről. 

A váltság-tojás egyszerüen piros, vagy tar- 

kán szinezett voltához képest kisebb-nagyobb ér- 

téket képviselt, ha pedig épen márványozott is 

vala, a boldog halandó sokáig őrizte az ablak 

horgára akasztott czifra faragásű papir tojás- 
tartóban. Mert nem kicsi mesterség ám a már- 

ványozott tojás előállitása! Szines selyem tépést 

zcoczos 

Csak egy tűrhetetlen anomaliára hiv- 
juk fel itt a figyelmet. 

Hol van az még a világ hátán, hogy 
hogy annyi magánsérelem követtessék el 
sajtó utján és ezen sérelemre ne legyen ké- 
pes egy rendezett állam nyújtani más or- 
vosszert, mint a mit két vadonba került 
ember, vagy állat szokott alkalmazni egy- 
más ellen: a nyers erő itéletét: a pár- 
bajt? 

Mely ország képes még felmutatni 
annyi párbajt, mint mienk, tisztán és ki- 
zárólag a sajtó túlkapásai miatt ? 

Mí ennek az oka? 
Semmi egyéb mint az, hogy nincsen 

gondoskodva, vagy legalább kellőleg gon- 
doskodva Magyarországon törvényes és 
egyedül igazságos másnemű elégtételről. 

Esküdtszékeink , akármint csűrjük 
csavarjuk a dolgot, talán azért, mert né- 
pünk még mind félti az elnyomástól sza- 
badságát, vagy talán mert nem fejlődött 
ki még eléggé jogi érzéke, szakadatlanúl 
olyan itéleteket hoz, a melyek korlátozás 
helyett túlkapásra búzditják fel mindazo- 
kat, a kik Magyarországon tollat forgat- 
nak. Becsületsértés, meggyalázás, meg- 
hurczolás a magyar sajtó terén a min- 
dennapi csemények közé tartózik, de 
az elmarasztaló itélet az esküdtszékek 
rézzéről nálunk valóságos fehér holló. 
Ha négy szem között valakit beesületé- 
ben sértünk, a biróság elégtételt ad, ha 
azonban az olvasóknak ezerei előtt tesz- 
szük tönkre valakinek becsületét az es- 
küdtszék felment; nem csoda aztán, ha 
érdekességénél fogva minél több ujságiró 
kezdi az egyesek magánbecsületét hasz- 
nálni fel ujságtöltelékül, és ezek kényte- 
lenek vagy minden elégtétel hijával leg- 
szentebb polgári kincsök elveszitése mel- 
lett elkeseredve tűrni a modern hetedik 
nagy hatalom túlkapásait, vagy nejét, csa- 
ládját nem tekintve, a nyers erő vagy vé- 
letlen itéletének tenni ki magát és vala- 
mely henczegő firkász kedvteléséből egyen- 
lővé tenni önmagát,a megsértettet a sértő- 
vel, elfogadni valamely párbajnak sohasem 
igazságos, de gyakorta végzetes itéletét 
magára nézve is, a ki különben senkinek 
nem vétett. e 

Ez állapot, valljuk meg, legelső sor- 

zé bárkinek, ha a morál, egyesek, a tár- 
sadalom vagy a közjó ellen vétett, mond- 
juk el tartózkodás nélkül tetteit; minden- 
kit úgy fog elitélni a nagyközönség, a mint 
cselekedetei elitélendők valának. De hogy 
a piaczi kofák módjára a műveletlen és 
sértő kifejezésekkel bántsuk akár azt, a 
ki meglehet tetteivel is okot adott rá, nem 

illik a sajtó méltóságához, melynek leg- 
főbb eritériuma az illedelmes nyelvezet. 

Azok, a kik bűntető törvénykönyve- 
ket alkottak, bizonyára birtak némi fo- 
galmával az erkölcsiségnek akkor, a mi- 
kor kimondották, hogy még magát a tol- 
vajt és gazembert is tolvajnak és gazem- 
bernek nevezni bűntetésre méltó cseleke- 
det. Es épen ez a pont az, a mi iránt a 
mi esküdtszékeink a legkissebb érzékkel 
sem birnak. Ha arról van szó, hogy egy 
valaki mást becsületében mélyen sértő ki- 
fejezésekkel bántalmazott, akkor az es- 
küdtszék vizsgálat alá veszi a megbán- 
tottnak egész előéletét, s ha valahol egy 
szennyfoltra akad, nem gondolva azzal, 
hogy a magánember cselekedeteit más bi- 
róság van hivatva elitélni, minden habo- 
zás nélkűl felmenti a sértőt, s fegyvert 
ad kezébe, hogy másokkal szemben ugyan- 
ily módon járjon el. Hogy józan ész és 
bölcs fők alkotta törvény szerint még a 
börtönből kiszabadúlt fegyenczeknek sem 
szabad többé büntetés nélkűl szemére leb- 
bantani kiállott megfenyittetését, ez és 
hasonló elvek iránt, a mi esküdtszékeink 
teljesen érzéketlenek, nem is tekintve azo- 
kat a nemzetiségi érzelmeket, azon poli- 
cai pártállásokat, a melyek alól egyetlen 
esküdtszék sem tudta emanczirálni ma- 
gát, és a melyek egytőlegyig a tárgyi- 
lagos igasságtétel róvására szolgálnak. 

Ezért pártoljuk mi egész határozott- 
sággal a magán sérelmekre nézve az es- 
küdtszék hatáskörének megszüntetését. Mi 
nem jelent mást, mint hogy a bűntető- 
törvénykönyvnek a magánéletben eddig 
igazságosnak és méltányosnak ismert 
uralma kiterjesztessék a sajtónak a ma- 
gánéletbe való beavatkozásaira is. 

A viczinalis vasútakról szóló törvény- 

javaslatot, miután a közös hadügyminiszterium- 
nak arra vonatkozó eszrevételei megjöttek, most 

Az erdélyi aranybányászat érdekében 
b. Kemény Géza, Hegedüs Sándor s Lu- 
kács László orsz. képviselők emlékiratot nyűj- 
tottak át a kormánynak. Az emlékiratban kérik, 
hogy a kolozsvári bányaigazgatóság kerületében, 
a jelenleg érvényes fémbeváltási árszabály oly 
irányban leszállittassék, hogy a levonási tételek 
a lehető minimumra redukáltassanak; továbbá 
kérik bányászati czélokra az általános faárle- 
szállitást. 

A REVOLUTIO. 
I. 

Nem hiszem ugyan, hogy Dégérando An- 
tonia k. a. felszólalása nagyon sok proselytát 
szerezne a szóban forgó ügynek; de ha a ke- 
vés közzül még kevesebbet iszmegóvhatunk a 
szédüléstől, miért ne szánnánk néhány sort a jó- 
tékony czélra ? 

A républigue III. évében a Conventnek va- 
lami hallgatag tagja, Lacroix vagy Delacroix kö- 
vetkező czim alatt ada ki nehány fűzetet : „Fran- 
ezia szemlélő a forradalmi kormány alatt. Elő- 
szavában őszintén : kinyilatkoztatja Délacroix, 
hogy a kötetet tevő fűzetek ellenmondásokat látsza- 
nak felmutatni. „Mikor megkezdtem«, irja, „Ro- 
berspierre a hatalma teljességében volt; az őr- 
ködő bizottságok szedtek minden beszédet ösz 
sze, füleltek minden 'szóra, kémkedtek minden 
levélpapir felett . . . a rémuralomnak (terreur) 
e pillanatában merék tollat fogni. Baj volt el- 
mondaniaz igazságot úgy, hogy ne bántsa az 
ember az ámitást (imposture), hogy lehúzza az 
álarezát a gazságnak s ne tegye ki magát a 
bosszújának. Munkámat olvasója ne annyira azok- 
ból az eszmékből itélje meg, a melyeket kifeje- 
zek, hanem a melyeket keltek. Meglepi őt a fo- 

kozata a gondolatoknak, mint a melyek abban 
a mértékben lesznek kevésbé tartozkodok, a mely- 

ben erőre kapnak az ész és az igazság, (justice).4 
Pl. a börtönökről merészen nyilatkozik : 

„Minő látványt mutat egy oly köztársaság, mely- 

ben alig elég a sok főépület a városokból és fa- 

lukról béhordott fogolysereg béfogadására, a hol 
a nemes, a földmives, a kézműves, mint egy 

rengeteg sirban vannak vegyitve és gyúrva, a 
hol a ki eltog és őriz, maga is szűntelen feél, 

hogy őt is elfogják és őrzik, a hol az ember fel- 

adó lesz, ne hogy őt adják fel mások, a hol az 
ember fél magánál látni egy barátját és közöl- 
ni vele a gondolatát; a hol a fogolynak nem 
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A köztársaságban, a börtönben oly ma- 
gasztos erények nyilvánulását kell látnunk, me- 
yekről a köztársaság és börtön nélkűl, talán 
azok se tudtak volna semmit, a kik nyilvánit- 
ják. Ott látja az ember, hogy a fiatal egyűtt ér 
zi az aggastyán szükségeit, hogy az inségen se- 
git a szerencsétlenség, ott a halálra kész al- 
szántságot. 

Miért van az, hogy az embert a boldogta- 
lanságnak kell érzékennyé és jóvá tenni? Mi- 
kor gazdag és hatalmas, megkeményiti őt a bol- 
dogság, azt hiszi, hogy ment a sors csapásaitól, 
sat. sat! 

Tehát minden jól van, a hogy van és szint- 
ügy sajnálnunk kellene, ha a börtön és guilloti- 
ne nem adnak vala alkalmat ily megható eré- 
nyek nyilvánulására. 

Azonban ezen engesztelő nyilatkozatai után 
sincs eléggé megnyugtatva szerzőnk, hanem kor- 
szerűnek véli némi zálogát adni jó gondolkodá- 
sának a Conventtel szembe és feldicsérni Marat-t. 

EÉppen ezen Marat apotheosise és testének 
a Pantheonba szállitása alkalmából imigy ir: 

„Még mind látom, miképp viszik vissza 
Maratt, a nép barátját, újjongások közepette az 
országgyűlés kebelébe; feladóinak nem vala bá- 
torságuk meggátlani jelenlétét, láttatlanná tevék 

magukat előtte, - a hatalom az ő részére hajlott 

a győzedelemmel egyűtt. Vetélytársai szétszó- 
ródtak; többen közülök szökésökben elfogva, 

vagy menhelyöken felfedezve, a vesztőhelyen la- 
koltak tévelygéseikért és vétkökért.4 

n... A kárpótlásoknak szentelt nap el- 
érkezett; a mily gyalázatos a Mirabeau hamvá- 
nak, oly megtisztelő vala a Marat-énak. Mira- 
beau hamva a nép barátjának adott helyet ! 

Maratnak imigy hódolva, azt tartja La- 
eroix, hogy jogot szerzett az igazságnak is hó- 
dolnia, nagy veszély nélkül. „Ki hinné, azt mond- 
ja, ha egyik képviselőnk ki nem vallotta volna 
a szószéken, hogy a rémuralom (terreur) fenn- 

tartása, a feladások biztatása, a börtönözések és 

gyilkolások sokasitása végett fizetett bizottságok 

tagjai minden nap egy millió hatszáz és hüsz 

ezer livre költséget okoztak? Az embereknek 

társadalomba egyesűlése óta a világon melyik 

birodalom mutatott volna fel számadásaiban ha- 
sonló költségvetési czikket !14 „Ha még hozzá 
számitjuk a foglyok börtönözése, tolonczozása, 
élelmezése, az elitéltek kivégzése sat. költségeit 
sat. sat. 

.A dijazott különbféle bizottságok 
ötszáznegyvenezer tagjai nemde felfalóbb hadat 
tesznek-é, mint mindazon zsarnokokéi, melyek- 

még a selyem-szálak szinét is rárakja a tojás 
héjára s ha épen ki akarunk tenni magunkért, 
egy más végtében többször is változtatjuk a té- 

pés-burkot, hogy igy a legszebb habos márvány- 

nyal vetekedhessék a mű-remek. 

Ilyen tojást kapni, aztán, nem kicsi do- 

log ám s ezt a kitűntetést mulhatatlanul viszo- 

nozni kell a lehető legszebb. metszett tojással, a 

minek előállitása, ismét igen nagy tudomány. 

Nem elég, ha csak egy virág-koszoru s a név kez- 

dő-betüi tünnek ki a türelmesen s ezerszer meg 

ezerszer ismételt karczolás nyomán a tojás-héj 

piros alapján, hanem valamely symbolum által is 
ki kell a gyöngédebb érzelmeket fejezni, melyek 
a tojás-metsző szivét a kitartó munka folyamán 
heviték. Vagy a hit-remény-szeretet keresztje, 

horgonya és szive ékitse az emlék-ajándokot, 

vagy röpülő galamb vigyen csőrében pecsétes 

levelet, mely a világon mindent magában foglal- 

hat, mert tartalmát tetszése szerint az gondolja 
bele: a ki a gyöngéd emléket kapja. Ha pedig 

épen valamely elmés, avagy érzelmes vers-pár 

is olvasható a szalagon, melyet a két galamb röpit 

a tojás-égen, mely ábrándosan borul az alája 

metszett kis kunyhó fölé - szeretném látni azt 

a szikla-keménységű szivet, a mely ily vallomás- 
nak ellent tud állani! 

Láttam olyan metszett tojást is, a mely 
mély jelentőségű rébuszával volt hivatva sok 
fejtörés okozására s melyen feljül egy igen tisz- 

tességes korú és termetű légy alakja tarkállott, 
allatta e szó: boldog, a másik sorban: engem 

s legalól egy szál nefelejts, félig lehajtott fej- 
jel, mintegy példázva az önmegadó resignatiot, 
mely a karczoló tollkést fáradhatatlan munká- 

jában vezeté - imaszerü esenkedéssel sohajt- 

va: „Légy boldog, engem ne felejts 14 
IHát a nyillal átlőtt, avagy lángoló oltár fölőtt 

senyvedő szivek, száraz ágon turbékolo párjok után 
gilicezék, elhagyott sirra boruló szomorutűzek, 
gomolygó felhők között elszakithatatlan frigyre 

alatt, úgy elmosódott a létezők sorából, mint a 
Felek-alyi „Hármas fogadót egykor oly hires 

konyhája, mióta a kocsisort röpitő paripa fával 

s vizzel él széna és abrak helyett s mióta a 

fiuk s lányok sokkal kiváncsiabbak arra, hogy 

„mennyi a hozománya? mennyi a fizetése ? 

mint arra, hogy vajon mi lehet irva a galamb 

csőrében levő levélben s hogy mit jelenthet a 

metszett tojás képrejtvénye ? 

Bizony, a nagy miveltségben annyira le- 

csiszolódott rólunkminden, a mi nemzeties saját- 
ság és épen azért többé-kevésbbé naiv-érzel- 
mes vala rajtunk, hogy nagy előhaladott- 

ságunkban alig-alig ösmerünk azokra a szoká- 

sokra, melyek „az én fiatal koromban" oly egy- 

szerű eszközökkel birtak mély és nemes hevü- 
letekre ragradni. 

Az eredeti magyaros üjesztendei angyal- 
járás helyett németes „ehristbaunm köré gyüjt- 

jük gyermekeinket, megfosztva őket a mysticus 

öröm himporától, mely az én fiatal koromban émed- 

tünkben titok fátylával boritá s oly varázsossá 

tevé az édes jó szülők gyöngéd gondoskodását 

s valóban „meglepetést* szerzett a semmit sem 

sejtő kicsinyeknek amaz egyszerű játék-szerek- 

kel, melyekkel ma már elő sem mernénk álla- 

ni az urfiaknak és kisasszonyoknak. Ma már 

még csak a Bethlehemesek járását is betiltá a 

hatóság s többé nem gyönyörködhetik karácsony 

estéjén a félénken hűzodozó gyermek-sereg, mely 

a kolomp-zörgés által figyelmessé téve, a na- 

gyobbak elől, a kissebbek a mama köténye mö- 

gül elékandikálva, bámulta meg a megváltó 

jászlát, szörnyülködve Herodes király rettene- 

tességein s érezve nemes erkölcsi elégtételt a 

vörös vitéz igazságszolgáltatása fölött - még 

sokáig visszazsongván lelkökben a „szerenecsés 

órát, boldog éjszakát bűcsu hangjai. A három 

szent király napján hordozott lámpa-csillag is 
tovatünt, szétoszoltak az apró-szentek, az ünnep 

szombatján járó énekesek hangja berekedt s 

ladozik az ék, a varázs és megmarad a durva, 

csupasz valóság, bántó szögletességében, sértö 
darabosságában. 

Igy a hüsvéti nemzeties műlatságok 
ünnepi tréfás szokások mind inkább népie- 
sekké válnak, s a eivilisatio kendözött máza 

lép a többé soha semmi mesterséggel vissza nem 

állithato drága bronz-rozsda helyébe. 

Bizony, ha a maga egyoldalu merevségé- 

ben nem lehetünk is bárátai Rousseau paradox 

tételének, mely szerint: „minden ugy jó, mint 

a dolgok teremtőjének kezei közül kikerült, minden 

elfajul az ember kezei közöttt - a mögöttünk 

bezárult paradicsomra tekintve, el nem nyomha- 

tunk egy föltámadó sóhajt: „Az én fiatal ko- 

romban !1* 
---- 

JOHANNA. 

Angol beszély. 

Irta: 

Kavangh 

II. 

(Folytatás.) 

Julia. 

Nem volt szándékom hosszú időt 
múlatni Forges-éknál; de a körűlmények 
néha parancsolóbbak az ember akaratá- 
nál. Megérkezésem estéjén egy, a házi 

úrral tett séta alkalmával megbotlottam a 

kertben valami fatuskóban és lábamat erő- 

sen megsértettem. Ez nagyon bosszantó 

volt reám nézve. Az orvos nyügalmat, 

teljes nyúgalmat rendelt el, szóval arra 

lettem kárhoztatva, hogy isten tudja hány 

napot vagy tán hónapot kellend rokona- 

imnál tölteni. Forges úr kifogástalan szi- 

vességgel viselte magát irányomban, és 

kis Jankám látva, hogy beteg vagyok, 

egésszen a régi Johannává lett ismét. Majd 

soha sem távozott szobámból; mi alatt 

Jövö szamunk a közbeesö ünnep miatt szerdán jelenik meg. 

n 

férje gazdasága után látott, ő letelepedett 
a szalonban nyúgágyam mellé himzésé- 
vel vagy más női munkával, hű társként 
múlattatva engem, s egyszersmind az ab- 
lakon át felűgyelve a kis Árturt is, ki a 
kertben játszott dajkájával. 

ban mi, a kik tollal keressük kenye- már véglegesen meg fogják állapitani s a kép- el érri hanem az utoá zenél rünket, to ább igy edhatatlan Am viselőház egyik legközelebbi űlésében előter- lés0 D 1 Mriezni at 6 és mondjuk meg mi, mondja meg a sajtó, ön- jeszteni. e csakhamar megáll ijjedten a szerz 
érzettel, szabadon és nyiltan szemei kö- ! elismeri, hogy van jó is a börtönben. ne etéketl ely anéltán iszony elmuk? 

kell nagy türelemmel csinálni, a tojást a tépésbe kulcsolódott kezek - mi mindent birtak kife- lassan-lassan nem marad semmi a prózai élet köl- 

beleburkolni, hogy a pirositó lé fővése közben jezni - a mi mai napság, a civilisatio hatása tői, hagyományos, titokzatos fátyolából, szétosz-. 

- Johanna, - szóltam egy napon, 
jónak találva az alkalmat kérdezősködés- 
re, - mi az oka, hogy olyan bánatos 
vagy ? 

Húgom elpirúlt s keze annyira resz- 
ketett, hogy alig tudta befűzni tűjébe a 
ezérnát. 

- EÉn... én nagyon boldog vagyok 
Vilmos, biztositlak, hogy az, - tagolá 
ki nagy nehezen a szókat. 

Z Nem, Johanna, te nem vagy bol- 

dog és Forges úr sem boldog. Nem kivá- 
nok akaratod ellenére beavatkozni titkai- 
tokba; de ha egy jó tanács segithetne 
még a dolgokat rendbe hozni, miért ne 
használná fel az én kis Jankám e jó al- 
kalmat arra, s csinálná meg öreg unoka- 
bátyja, Williámnak azt az örömet, húgá- 
nak valamiben hasznára lehetni ? 

E szókra Johanna ismét elpirúlt, 
munkája kisiklott ujjai közűl, s kezeit 
összetéve, igy kiáltott fel: 

- Ah! ha az lehetséges volna! Ha 
segitségemre lehetnél... vagy legalább 
tanácsolhatnál! Oh! kedves jó rokon, ha 
megtanithatnál arra, hogyan nyerjem meg 
férjem szerelmét ! 

- Épen ez az, a mit kezdtem gya- 
nitani mindjárt az elején, - szóltam el- 

szomorodva, - de kedves gyermekem, 

mindenek előtt tudnom kellene, hogy minő 

ok vitte őt reá, hogy téged nőűl vegyen. 

Tudod-e te ? 
- Igen, - felelt húgom megtört 

hangon, - és épen ez okozta a bajt. 
Ha nem jutott volna az tudomásom- 

ra, akkor a helyzet egészen más volna.



Itt megaáll a szerző s abban jár, hogy ex- 

piálja bosszús felindulását. Az imént megma- 
gyarázván mi a jó és boldogitó a börtönökben, 

most már a bukás és az inség előnyeit akarja 

kifejteni. Úgy teszen, mintha levelet kapott 

volna. 
„Kevesebb a jövedelmem, de több a va- 

gyonom. E szerencsés csodának a revolutio az 
oka. Cselédeim volt, kiknek drágán kellett] fizet- 
nem a szolgálatát és a kik rosszúl szolgáltak 

ki. Most csak egy vén szolgálóm van. A fele- 

ségem négy lovat fárasztott a látogatásaival 

s vásárlásaival, most se nem látogat, se nem vá- 
sárol, lábán jár és jobb az egészsége. Páholyunk 

volt minden játékszinben, most csak a természet 

látványaiban gyönyörködöm, sat. 
„Várakozásomon kivűl történt, hogy bukát 

som gazdagabbá tett és hogy az, a mi a nem- 

zet őrültségének látszott, engem eszemre hozott. 

Látják úraim, hogy a bukásnak és a bör- 
tönnek, a auillotinenak és a nemzeti őrűltség- 

nek is megvannak a jó oldalai; igy végzi tu- 

dósitását Karr A., kinek csak szerény és igény- 
telen tolmácsa vagyok. A tolmácslást folytatom 

is következő közleményemben J. J. Rousscaut 

fogom szembeállítani D. Antonia k. a.-nyal. 
V. A. 

KÜLFÖLD. 
Gladstone a magyarok ellen. Glad- 

stone beszélő képessége roppant arányokban ér- 
vényesül. Nem mulik el nap, hogy egyik-másik 

kerületben ne szónokolna s minthogy mostanában 
Auszria-Magyarország az, melyet támadásainak 

czélpontjává választott, nem is mulik el nap, 
hogy gyülöletes támadásait ne ismételné monar- 

chiánk ellen. Tegnapelőtt Perienekben beszélt 

és pedig már nemcsak Ausztria, hanem a ma- 

gyarok ellen is. Azt állitotta, hogy fenyegető 
tünetek forognak fenn, hogy az osztrák kormány 
és különösen a magyarok, kik a császárt be- 
folyásolják, a Balkán félszigeti államok szabad- 

ságának és önállóságának megsemmisitésén 

törik a fejöket s azon államokat osztrák-magyar 

szupremáczia alá akarják hozni. 

Orlow herczeg, a párisi orosz nagy- 

követ, vagy inkább : volt nagykövet ez idősze- 
rint Berlinben van s mint onnan egy sürgöny 

jelenti, Bismarck herczeggel eszmecseréket kez- 

dett egy nemzetközi szerződésnek létrehozása 

iránt, melyben meg volna állapitva a politikai 

gyilkosok kiszolgáltatása az európai államok 

által. Hogy azonban minő eredményre vezetett 

ezen eszmecsere, arról hallgat a szentirás. 

Titkári jelentés 

hányszor erre kedvező alkalom kinálkozott. Így, 
hogy csak a legnevezetesebbeket és legjelenté- 
kenyebbeket emlitsük a rendkivüli vásárokból : 

megvásárolta a Cserey és gr. Csáky-féle könyv- 
tárakat, a Bielz-féle csiga- és kagylógyűjteményt, a 

Franzenanféle pillangó-gyűjteményt,a dr. Tau- 

scher-féle bogár-gyűjteményt, a Kovács Gyula- 
féle rovar-gyűjteményt, a Pávai Elek és a Spind- 

ler-féle ásvány-gyűjteményeket és a Janka-féle 

növény-gyűjteményt, a mely gyűjtemények együtt- 

véve többe kerültek, mint 10,000 frtba, és a 
legutoljára megnevezetten kivül mind ki is fizet- 

tük, a nélkül, hogy alaptőkénk legkisebb csor- 

bát szenvedett volna miatta, sőt ellenkezőleg 

még arra is találtunk módot, hogy olykor egy 

kis összegecskét tőkésitsünk is. 

Azonban t. közgyűlés, az eddig elmondot- 

tak csupán alaptőkénk és pénztárunk viszonyai- 

ra vonatkozván, nagyon is egyoldalu képét ad- 

ják egyletünk vagyoni állapotának. Az egylet 

anyagi vagyonához ugyanis hozzá tartozik tu- 

dományos gyűjteményei anyagi értéke is, vala- 

mint annak a fekvőségnek is az értéke, a me- 
lyet egyletünk nagylelkü alapitója néhai gróf 
Mikó Imre, ugyszólyán, mint talpkövet tett le a 
muzeum alapjába. Az évenként itt előterjeszteni 

szokott jelentések elég hiven tüntetik fel gyüj- 

teményeink gyarapodását tudományos anyagban, 

de nem igen emlitik, hogy az e gyüjtemények- 

ben eddigelé felhalmozott tudományos anyag 

mekkora pénzértéknek a képviselője. Ez helye- 

sen is van úgy, mert egész pontossággal és 

megbizhatósággal ezt nem is lehetne megmon- 

dani. Mindazonáltal meg van győzőödve az igaz- 

gató választmány, hogy nem túloz, ha egyle- 

tünk összes vagyonát egy kerek millió forintra 

becsűli, oly hozzáadással azonban, hogy ha e 
millióból a mintegy 210 ezer forintra menő pénz- 

beli vagyonunkat leűtjük, a megmaradó 790,000 
forint nem volna elégséges oly gyüjtemények 

ügyek elintézésére vonatkoznak, 

az erdélyi muzeum közgyűlésén. 

(Vége.) 

Ám ez csak a költségvetés előírányzatá- 

ban mutatkozó javulás. Még sokkal kedvezőbb 
képet nyujtanak a tényleges eredmények. Noha 

ugyanis a gyűjtemények rendszeres és fokoza- 
tos gyarapitasára minden évben előre kivetett 
átalányok aránylag csekély összegek voltak, az 

igazgató választmány soha sem mulasztotta el 

rendkivüli vásárokkal is arra hatni, hogy gyűj- 

teményeink mentől gyorsabban emelkedjenek ar- 

ra a szinvonalra, a mely megilleti az oly mu- 

zeumot, a mely országosnak czimezi magát, a 

előállitására, a milyenek a mi muzeumunk gyüj- 

teményei. 

E visszapillantás után térjünk át a letűnt 

1879. év részletes történelmére. 

A lefolyt évben az igazgató választmány 

12 rendes űlést tartott, a melyek jegyzőkönyvei 

166 határozatot tűntetnek ki. Levéltárunk 1879-ki 

irománylajstroma 184 drb beigtatott ügyiratot 

mutat. Önkényt világos, hogy e határozatok és 

ügyiratok, valamint egyfelől nagyobbára folyó 
úgy másfelől 

az egylet működesének csak egyik, ha szabad 
ügy mondani, elméleti oldalát tűntetik fel. A 

gyakorlati munka a gyűjteményekben folyt és 

erről az egyes őrök fognak jelentést tenni. Itt 

a választmány csak kötelességet teljesit, ha je- 
lenti a t. közgyűlésnek, hogy az egyes gyűjte- 

mények őrei és a melléjök rendelt szolga-sze- 

mélyzet valóban hálát érdemlő ügybuzgalommal 

feleltek meg megbizatásaiknak és ez t. közgyű- 

lés, sokat mond oly helyt, a hol, mint nálunk, 
az intéző szakférfiak szakavatottsága minden kér- 

désen felűl áll. 

A mi nem volt folyó ügy, a következők- 

ben foglalható egybe: 

Még 1878. végén ásványtárunk őrsegéde 

dr. Herbich Ferencz felszólitást kapott volt a 

birodalmi közös pénzűgyminisztertől, hogy mint 

a bányászűügy főnöke foglaljon el egy állomást 

azonkivül még az is kérdéses volt, hogy Her- 
bich az ottani viszonyok és égalj mellett meg 
fogja-e birni az ott elvállalandó teendőket, nem 

akart e bizonytalan jövőért itteni biztosabb állá- 

sáról véglegesen lemondani és azért folyamo- 

dott a választmányhoz egy évi szabadságidőért, 
hogy ez évet mint próbaévet tölthesse új állo- 
másán. A múlt évi közgyűlés beleegyezésével a 

választmány e kérést megadta, még pedig oly 
feltétellel hogy Herbieh kötelezte magát új ál- 

lomásán a muzeum gyűjteményei számára a 

pénztárból, avval a hozzáadással, hogy ugyan e 
feltételek mellett eshetőleg a szabadságidő még 
egy mászodik évre is kiterjeszthető, ha folyamo- 

dik érte. Herbieh aztán ennek alapján 1879. ap- 

rilis elején el is ment Boszniába. 
Az 1879. februáé 1-én tartott ülés jk. 28. 

sz. határozatával megvásároltatott a néhai Ko- 

vács Gyula rovar-gyűjteménye 400 o. frton; a 

vételárt azonnal ki is fizettük a gyűjtemény át- 

vétele után. 

A márczius 15-ki ülés elhatározta az En- 

des-féle telek megvételét. E telek, a mely az 
alsó-szénutcza felől épen mint egy nyelv, nyúlt 

belé a muzeum kertjébe, minden tekintetben na- 

gyon alkalmatlan volt. Nemcsak rontetta a kert 

szabályos idomát, hanem azonkivül tulajdonosai 

szegénysége miatt, soha sem volt a muzeum 
kertjétől állandó keritéssel elkülönitve, ugy hogy 

idők folytán még a határvonal is kétessé lett. 

Már néhai gr. Mikó Imre ezért kezdett alkudni, 

hogy megvegye, a muzeum-egylet is, a mikor a 

kertet birtokába vette és már megvásárolta volt 

a tőszomszéd telket, a mely hasonló módon be- 
lényúlt a muzeum-kertbe, ezt is megkivánta sze- 

rezni, de az akkori tulajdonosok oly képtelen 

követelésekkel állottak elő, hogy fel kellett 

hagyni a szándékkal. A mült évben a telek egy 

Mezei László nevü Lérkocsis birtokába jutott, a 

ki oda istállót és pajtát akarván épiteni éppen 

a muzeumi virágház felőli szélére a teleknek, 

felvetette a határkérdést. Ennek tárgyalása köz- 
ben ajánlatot tettünk neki az egész telek áten- 

gedése iránt, a melynek alapján megindulván 
az alkudozás, sikerült a valasztmánynak az egész 

telket 1100 frton megvásárolni, a mely összeg 

azonnal ki is lett fizetve. 
Ugyanez ülés jk. 52. sz. határozatával a 

választmány a magyar alföldi árvizkárosultak se- 
gélyezésére 200 frtot szavazott meg és fizette- 

tett ki az egyleti pénztárból. 

Az április 5-iki ülés jk. 63. számú határo- 

zatával létrejött a Janka-féle herbarium megvé- 

tele 3000 frton, a mely vásárösszegből 1000 frt 

már ki van fizetve, 1000 frt lesz e folyó 1880. 

évben fizetendő, és a harmadik 1000 frt 1881-ben. 

Ugyanez ülés jk. 64. számú határozatából 

indultak meg a tárgyalások a magas kormány- 

nyal a Baumgerten-féle herbarium megszerzése 

iránt, és reménylhető, hogy sikerülni fog a mu- 

zeumnak e felette fontos és becses gyüjteményt 

aránylag csekély áldozat árán megszerezni. 

A mi pedig legörvendetesebb, az, hogy si- 

került a választmánynak mind ez intézkedések 

által szükségessé vált rendkivüli költségeket a 

folyó jövedelemből fedezni, és még azon kivül 

200 frtot az alaptőke gyarapitására juttatni. 

Az országház alapja átadása iránt már évek 
Bosznia ideiglenes kormányában. Minthogy ma- 

ga a felajánlott állomás magában is ideiglenes, 

A rejtély mind bonyolúltabbá vált 
előttem. Idő kellett reá s sok ide-oda 
kerűlés, mig magyarázatot nyerhettem hú- 
gomtól, mely világot vetett e tömkeleg 
homályába. 

Végre aztán vagy hogy kedvemre 
tegyen, vagy hogy szegény hevén kissé 
könnyitsen, elbeszélte az egész dolgot. 

- Enmlékszel, nemde, mennyegzőm 
napjára...? Nó s e reggelen egészen 
elégűlt voltam. Feltettem magamban, hogy 
oly jó, oly áldozatkész leszek, oly igen 
fogok igyekezni teljes mértékben viszo- 
nozni Forges úrnak irántam mútatott igaz 
vonzalmát! Igen! a szertartás végeztével, 
midőn hazatértünk, mertem őt érdekkel 
szemlélni s büszkének éreztem magam, 
hogy övé vagyok. 

Talán arra is emlékszel még, hogy 
mielőtt átöltözködtem volna, lementem a 
kertbe? Egy bohó gondolat vett rajtam 
erőt, - csupa gyermekség - kedvem 
jött, hogy leszakitsak nehányat kedvencz 
virágaimból, s azokat magammal vigyem. 
Azt hittem, egyedűl vagyok ott, Forges 
úr azonban már megelőzött volt; valaki 
épen hazaérkezésünk perezében egy le- 
velet adott át neki, s ő, hogy a levelet 
elolvassa, bevonúlt volt a virágházba. 

Már távolról láttam őt az ablakon keresz- 
tűl; az asztal előtt űlt, arczát keresztbe 

tett karjaira támasztva, s hevesen zo- 

kogott. 
Remegve s ijedtségtől megdermedve 

állottam meg. Borzasztó sejtelem ragadta 
meg lelkemet. A kapott levél a földön 
hevert mellette; beléptem, felvettem a le- 
vélkét s egy perczig gondolkodva szem- 

első sorára tévedtek, s többet nem birtak 
megválni tőle. 

Egészen végig olvastam, a nélkűl, 
hogy öntudatával birnék annak, hogy mit 
cselekszem. 

Hajh ! e levél, szerelmes levél volt, 
oly nő által irva, ki őt megcsalta volt, 

de ki most az utolsó órákban megbánta 
azt s bocsánatért esd. 

A hölgy szavai telve voltak remény- 
és gyöngédség gel. Annyit szenvedett már 
is, mint irá, hogy nem képes elhinni, 
hogy tovább is haragot tartson Annájával 
szemben! Igen, azt irta: Annájával! - 
Alig egyóra óta voltam e férfi neje, még 
le sem vetettem nászöltönyömet s na- 
rancsvirág-koszorúmat, és már is egy 
másik nőt láttam közém és férjem közé 
tolakodni! 

Most Forges úr egyszerre felemelte 
fejét s megpillantott engem, a mint még 
a levelet kezemben tartottam; feldúlt ar- 
czom alkalmasint elárúlta, hogy elolvas- 
tam azt, mert felállt, kivette kezemből s 
egyetlen szó kiejtése nélkűl távozott. 

Minők voltak érzelmei? Sajnálta-e, 
hogy a levél későn érkezett ? Képes lett 
volna-e elhagyni engem érette még az ol- 
tár lépesőjénél is? Kiváncsian kérdeztem 
ezeket akkor magamtól! Most már job- 
ban tudom, mihez tartsam magamat. - 
Forges úr képtelen a nem becsűíletes el- 

óta folyó tárgyalások is talán már e folyó évben 

valahára ohajtott eredményre fognak vezetni. 

Az eltölt évben az egylet folytattatta a 

gyüjtéseket saját közegei és más szakerők ki- 

küldése útján, régészeti ásatásokat és kutatáso- 
kat is eszközölt az egylet költségin igen örven- 

detes sikerrel, a melyet majd a részletes jelen- 

tések fognak feltüntetni. 

Az egyleti szakosztályok tudományos mű- 

ködésének eredményei le vannak téve az e szak- 

osztályokból közreadott kiadványokban, a melyek 
hasonlólag két kötetben le vannak téve ide, a t. 
közgyűlés asztalára. A természettudományi szak- 

osztály egyesülve a kolozsvári orvos-természettu- 

dományi társulattal 36 ivre terjedő kiadványt ál- 

litott elő, a melyhez a muzeum-egylet 950 frt 
pénzsegélylyel járult, a történelmi szakosztály 20 

ivet adott ki, 750 frt pénzsegély mellett. Mind- 

két szakosztály kiadványait ily tartalommal és 

ekkora terjedelemmel csak úgy volt lehetséges 

előállitani, hogy a munkatársak az irói tisztelet- 
dijról lemondottak. A lényeges különbség pedig 

a két szakosztály működése közt az, hogy a 

természettudományi szakosztály folytonosan tar- 
totta szaküléseit és cstélyeit, úgy hogy az ez 

üléseken előadott értekezések mind be se fértek 

a kiadványokba; a történelmi szakosztály ellen- 

ben alig tudott egynehányszor egyegy ülést 

összetoborzani, és a közlönyében közreadott dol- 

gozatok nem voltak gyülésen felolvasva, sőt na- 

gyobb részt nem egyleti tagok művei. Még meg 
kell emlitnünk a teljesség kedveért három függőben 

levő ügyet. 
Még mindjárt az egylet alakulása után né- 

hai Veér Zsuzsánna kisaszszony a muzeumnak 

járásra. De akkor méltán kétkedhettem 
ebben... fejem egészen zavart volt. 

Egyetlen dolog áll tisztán előttem : 
- Férjem nem szeret. 

(Folyt. követk.) 
lléltem férjemet. Nem látszott észrevenni 
jjelenlétemet. 

hagyományozta volt monói részbirtokát oly fel- 
tétellel, hogy Sándor Elek úr élvezze e birtok 

hasznát életfogytiglan, és az ő halála után száll- 

jon a muzeum-egyletre. A hagyaték letárgyalása 

után kitűnt, hogy a hagyományozott birtokot egy 

2000 frtot meghaladó tartozás terheli, a melynek 

kamatját Sándor Elek haszonélvező tartozik fi- 

gyűjtést folytatni és ezért távolléte idejére ren- ! 
des illetményeinek fele részét húzza az egyleti 

zetni addig, a mig benne van a haszonélvezet- 

ben, de tőkéjét köteles lesz a muzeum-egylet 

Sándor Elek jogutódainak megfizetni, a mikor a 
birtokos átveszi. Ez összegből Sándor Elek úr 

1500 frtot a nagyenyedi ev. ref. egyházközség- 
nek ajándékozván, az igazgató választmány ez 

összeget az egyházközség kérésére és az aján- 
dékozó beleegyezésével kifizette a nevezett egy- 
házközségnek, de oly feltétellel, hogy a község 
Sándor Elek haláláig köteles a 6 százalékos ka- 

matját az egylet pénztárába fizetni. 

Mező madarasi birtokos Pataky Miklós egy 
egész gyüjteményt hagyományozott érmekből, 

fegyverekből és más műtárgyakból, oly feltétel- 
lel, hogy özvegye e tárgyakat, a mig él, magá- 

nál tarthatja; már 1879 őszin elhalálozván az 

özvegy is, e tárgyakat át kellett volna venni, 

azonban a hagyaték perrel levén megtámadva, 
az átvétel nem tönténhetik meg a per végleges 

lejártáig. Mindazonáltal birjuk a perlő atyafiak 
biztositását, hogy a muzeumnak tett hagyományt 
nem fogják kifogásolni. 

Hasonló esetben vagyunk néhai Browning 
György hagyományával. Ennek hagyatéka tár- 
gyalása még függőben levén a szász-régeni kir. 
járásbiróságnál. 

Végre jelenti a választmány, hogy a lefolyt 

1879. évben valahára félre tevén minden tekin- 

tetet, a mely mindeddig kiméletre inditott az 

egylet hátrálékosai iránt, erélyesen meginditotta 

a peres eljárást, és lett is az az eredmény, hogy 

a hátralékok egy része befolyt, egy része pedig, 

alapos okok a mellett tanuskodván, hogy az il- 

lető követelés már kezdettől fogva csupán kép- 

zeleti volt, véglegesen töröltetett. 

Ez tisztelt közgyűlés a választmány mű- 

ködése a lefolyt 1879. évben, a melynek képit 

az ezután napirendre kerülő részletes jelentések 
ki fogják egészitni, úgy hogy a t. közgyűlés tö- 

kélyesen tájékozva fog róla itéletet mondhatni. 

Finály. 

A törvényhatóságokból. 

Torda-Aranyosmegye rendes bizott- 

mányi gyűlése. 

(Folytatás.) 
A kebli péztár multévi forgalma 

1) Javadalmazási alap. 1878 év 

végével maradék 298 frt 70 kr, a mult évben 
kincstári javadalmazás és egyéb bevételek 36,489 

fet 23 és fél kr; ezen alapból kiadatott a mult 
évi zárszámadás szerint 36,608 írt 2 kr, s igy 

a f. évre maradék 179 frt 91 és fél kr. 
2. Közig. letétemények 1878ik 

évi maradék 1439 frt 67 és fél kr. 1879-ik év- 

ben bevétel 13,832 frt 25 és fél kr, ebből mult 

évben kiadás.... 11,0005 frt 91 kr, maradék 

4266 frt 2 kr. 

83. A tordai realoskolai alap. 

1878-ik évi maradék 6349 frt 96 kr, mult évi 

szaporodás 4515 frt 17 kr, összesen 10,865 frt 

13 kr, ebből mult évben kiadatott 259 frt 50 és 

fél kr, f. évre tehát maradt 10605 frt 62 és 

fél kr. 
4. A körjegyzői 

jelenleg tesz 933 frt 30 krt. 
5. Betegápolási alap. 1878-ik évi 

maradék 268 frt 29 kr, mult évben bevétel 

2280 frt 56 kr, ebből mult évi kiadás 2055 frt 

B4 és fél kr, f. évre tehát maradék 493 frt 

30 és fél kr. 
A mult évben a 7 járási és két 

rendezett tanácsu város által tárgyaltatott össze- 

sen 31,779 ügydrb. ebbőlvolt: 4515 kihágásos 

ügy, még pedig: 205 mezei rendőri, 2044 er- 

dőrongálás, 245 cselédrendőri, 518 tulajdon biz- 

tonság elleni, 583 testi bizt. elleni, 42 korcsmár- 

lási, 525 becsület bizt. elleni, 358 eg gyéb rend- 

őri természetüű ügy. A megye összes községei- 

ben pedig 7096 ügy képezte községi birásko- 

dás tárgyát. 
Az alispáni jelentés megjegyzi, hogy a köz- 

ségi űgyek sok kivánni valót hagynak fenn, mi- 

nek legfőbb óka a nép miveletlensége és külö- 
nösen szegénysége, mely két körülmény folytán 

a községi önkormányzatot javukra forditani nem 

tudják, és saját érdekükben is a legüdvösebb 

intézkedéseket is csak erőszakkal lehet életbe 

léptetni. 
A személy- és vagyonbiztonság nagyobb 

mérvben a múlt évben megtámadva nem volt. 

Tűzeset 24 fordult elő, többnyire gyújtás 
következtében. 

Közmivelődés. A megyében az is- 

kolák száma tesz összesen 212; ezek közül ál- 

lami 10, községi 24, felekezeti 178, A megye 

tanügyi állapota a régihez képest nagy hala- 

dást mútat, a mi a mellett bizonyit, hogy a kö- 

zönség mindinkább magáévá kezdi tenni a tan- 

ügyet és mellette jobban-jobban buzgolkodik. 

Iskoláink a mult évben 14,554 frt államsegély- 
ben részesültek. 

Közegészségügy. A mult év köz- 

egészségi czempontból egyike volt a legkedve- 

zőbbeknek; járványos korok nem fordultak elő, 

nyugdijalap 

sz.-biró 

sőt még a különböző évszakokban előfordulni 

szokott kórok is ritkábbak voltak. A roncsoló 

toreklob is csak Bágyon és Szehstye község- 

ben öltött járvány alakot. 
A nyári védhimlő oltás 8 oltó orvos által 

eszközöltetett, beoltatott összesen 4871 gyermek, 

jó eredményü lett az oltás 4859 gyermekben, 

nem fogant meg 12 gyermekben. Az állam 
kincstár 509 frt 98 és fél kr oltási dijt hordoz. 

Öngyilkosság a mult évben 2 fordult elő. Az 

1879-ik evben született a megyében 4662 gyermek, 

2389 fiu, és 2273 leány. Meghalt 3968, - 1965 

fiu és 2003 leány, szaporodás 694. E szerint a 

mult évi népesedési mozgalom sokkal kedvezőbb, 
a mult évi népesedési mozgalom sokkal kedve- 

zőbb, mult az 1878-ik évi, mikor is az elhal- 

tak száma 8835-el haladta meg a szülöttek szá- 

mát. Legtöbb szaporodás mutatkozik a topán- 
falvi szbirói járásban hol a szülöttek száma 412- 

él több az elhaltakénál. 

(Folyt. köv.) 

NAPI HIREK. 

Előfizetési felhivás 
a 

„KELET" 1880-iki tizedik évfolyamának 

második negyedére. 

A „Kelet" előfizetési ára: 
Vidékre postán vagy helyben kázhoz hordva 

Egész évre. 16 frt. 

Fél évre.......... 

Negyedévre......4, 

Egy hóra helyben 1 „50kr. 

Előfizetések legczélszerübben posta- 

útalványnyal a „Kelett kiadóhivatalába, 
Főtér 4. sz. czimzendők. 

- A hivatalos lap hozza: A gyula 
fehérvári ügyvédi kamara részéről közhiré té- 

szokásos pompával, a katonaság, 

tetik, hogy Dajbukát Salamon nagy-enyedi ügy- 

véd a kamara lajsiromába folytatólag felvétetett. 

Helyi hirek. 

- Az erdélyi ev. ref. egyházkerület ez 
évi közgyűlését Sepsi-Szt.-Györgyön a pünköst 

után első vasárnap kezdi meg. Ez aikalomra a 

s.-szt.györgyiek kérésére Nagy Péter püspök 

Szász Domokost nevezte ki űnnepi szónoknak. 

- A feltámadás ünnepére, úgylátszik, 
a még mindig szunnyadozó tavasz is kiserletet 

tett a feltámadásra. Szép, verőfényes napunk volt 

a tegnap délutáni ünnepre s habár még mind 

olyan szelek járnak, melyről a nép azt tartja, 

hogy „foga van", a lakosság egészen elözönlé 
a főtért a tegnapi körmenet alkalmával, mely 

katonai zene- 
kar részvéte mellett folyt le. 

- Paálmay Ilka asszony a napokban 
érkezett vissza hozzánk, szülővárosába, Kassára 

tett kirándulásából. Pálmay Ilka, mint kardal- 

noknő Kassán csak négy évvel ezelőtt kezdette 

meg művészi pályáját s most a „Piros bugyel- 

láris4-ban, Boccaccio-ban, a Cornevillei haran- 

gok-ban és a Sárga csikó-ban lépvén fel, szü- 

lővárosának közönsége nem győzte elhalmozni 

kitűntetéseivel; a szinház mindig zsúfolásig meg- 

telt s az ottani lapok elragadtatással beszélnek 

Pálmay I. művészetéről, tiszta hangjáról, drá- 

mai játékáról és eredeti felfogásáról. Utoljára az 

ottani szinházi alap javára a Sárga csikó-ban 
lépetf fel s bűcsüzott el Kassától a zsúfolásig 

megtelt háznak szűnni sehogy sem akaró óva- 

tiói között. 

- Tanfolyam bezáras. Külsőmagyar- 
utcezai ev. ref. néptanitó Szentgyörgyi Lajos, la- 

punkban decz. 23 án közölt programm szerint 

iskolája körében lakó hostáti földmives felnőt- 

tekből decz. 2-án kezdődőleg 3 havi téli tanfo- 

lyamot létesitett volt, sjugyanazon számban jel- 

zett 5 elő is adott tárgyak váltogatásával heten- 

kénti 3 estén meg is tartott, nemcsak 15-40 

éves tanitványai ohajtása következtében, kiknek 

száma a 70-et meghaladja, még hűsvét 2-od 

napjáig maradt, a melyet d. e. templomozás al- 

kalmával, összhangzatos egybázi énekléssel zár- 

nak be a kül-magyar-utczai ref. templomban. A 

figyelmet érdemlő, sikeres haladásból meritse 

méltó megjutalmazását önként vállalkozó nép- 

tanitónk! 
- A helybeli iparos ifjak batyús- 

bált rendező bizottsága a t. közönség tudomására 

hozza, hogy a bál napján délután, a 

Torna-vivodában egy állandó bizottság 

lesz a szives küldemények eltoga- 

dása végett. Az ünnepély a műsor kora be- 

végezhetése, s a bál kora megkezdhetése végett 

pont 8 órakor veszi kezdetét. 
- A kolozsvári Nemzeti Szinház mű- 

sora. 1880. márczius hó 29-től május 1-ig. Már- 

ezius 29. Hétfő. „Ágnes asszony". 30. Kedd. „A 

legszebbé először. 31. Szerda „A proletárok". 

Ápril 1. Csütörtök. „A kornevilli harangok". A 

karének személyzet jutalmára. 2. Péntek. „Ifigé- 

nia Tauriszban", Hegedüs István műforditásában 

Göthe után először. 3. Szombat. „Czárnő" 

T. Farkas Irma jutalmára. 4. Vasárnap. „A nagy- 

ralátó". 5. Hétfő. „A mama". 6. Kedd. „Boccac- 

ció", Pálmaival Krasznainé jutalmára. 7. Szerda. 

„A nagybácsi végrendeletet új franczia vigjáték 

elős ször, 8. Csütörtök. „Száz éves". 9. Pén- 

tek. „"Törvénytelen vagy Camargó". 10. Szom- 

bat. ,„Camargó vagy Törvénytelen". Trdelyi M. 

jut. ját. 21. Vasárnap. „Ágnes asszony". 12. 

Hétfő. „Kamargó". 13. Kedd. „A legszebbe. 14. 
Szerda. Kassai jutalmára. 16. Csütörtök. ui 

Békési rma bűcsüföllépte. 16. Péntek. „A pro- 



letárok. 

sza, 

„A velenezei kalmár" 17. Szombat. 
Gabányi jutalmára. 18. Vasárnap. „A vereshajú. 
19. Hétfő. „A szép marguisné". 20. Kedd. „Ka- 

margó". 21. Szerda. „Ninissé, Pálmaival. 22. 

Csütörtök. „Rákóczi fogsága", Gyenes jutalmára. 
23. Péntek. ,„A nagybácsi végrendelete. 24. 

Szombat. „Sophonisbe" Horovitz tragédiája. 25. 

Vasárnap. „Béla futásat. 26. Hétfő. „Kamargó". 

27. Kedd. „Egyveleg", Kis herczeg 1-ső felvoná- 

sa. Boccacció 3-ik felvonása, a Képzelt beteg. 

Doctorrá avató szertartás, bérlet szünet. 

28. Szerda. „Sárga csikó, a bécsi válalkozók 

által. 29. Csütörtök. „Piros bugyelláris*, a bé- 

csi válalkozók által. 80. Péntek. „A falú rosz- 

a bécsi válalkozók által. 

Hazai hirek. 

- A Királyt, a mint] a ,Kőzv., be- 
széli a legutóbbi gödingi vadászaton nem kis 

baleset érte, a melynek azonban szerencsére 

nem lettek komolyabb következményei. A par- 

forcelovaglás alkalmával egy kis erdőn vágtatva 

keresztül, egy elébe vágodó faágat vesz észre 
a király; hirtelen lehajol, midőn egy második 

mélyebben fekvó ág csapódik arczába, és orra 
körűl kőönnyü sebet ejt rajta. A király a vadá- 

szatot minoazáltal nem szakittatta félbe és a 
beállott esekély daganatot 'hideg borogatással 

enybitette. A következő napon a király már ma- 

gán kihallgatáson fogadta áz újonnan kinevezett 

szerb követet, dr. Chriszt cs Fülöp szenátort, a 

ki ez alkalommal nyujtotta át megbizó levelét. 

Zichy Géza gróf, a hirneves félkezü 
zongoravirtuoz ajánlatot kapott egy Észak-Ame- 
rikában teendő művészi körütra, melyért az illető 

a grófnak ötvenczer delárt fiizetne. Zichy Géza 
gróf ez ajánlatot visszautasitotta, s százezer 

dollárt kiván. Ezt az egész összeget azután a 

budapesti zeneakadémián egy zenei czélokra 

szolgáló Zichy-alapitvány állitására forditaná. 

- A nagyszebeni m. kir. pénzügy- 

igazgatóság által Rasz János VI. osztályú adó- 

tiszt, maros-portusi dohányraktári tisztté nevez- 

tetett ki. 

- PFalyázat Postamesteri állomásra 

Magyar Gorbón (Kolozsmegye) tiszti szerződés 

és 100 fit. készpénzbeli biztositék letétele mel- 
lett. Évi járandóság 120 frt. fizetés, 40 frt. iro- 

dai és 200 frt. szállitási átalány. - A kérvé- 

nyek három hét alatt a nagyszebeni m. kiz. 

postaigazgatósághoz intézendők. - Nagy Szeben, 

1880 márczius 23-án a m. kir. postaigazgató. 

- Értesites. Székelyudvarhelyt f. év.mart. 
20.dikán megtartott mükedvelő előadás - a „Jó 

barátok" előadása - alkalmával összes bevétel, 

b. Kemény Béla 2 frt küldeményét is ideszá- 
mitva, volt: 146 frt 1 kr.; összes kiadás: 44 

frt 19 kr.; tiszta jövedelem: 101 frt 82 kr. Ezt 
az összeget a székely muzeum javára mltsgs. 
Dániel Gábor főispán úr kezébe szolgáltatjuk. - 

A rendezőség nevében: Váró F. 

- Botrány a szegedi szinháznál. 
A Szeg. Napló beszéli: Skriván szinházi kar- 

mestere csinos fiatal ember neje is volt s három 

gyermeke, kik Kolozavárról utána jöttek ide 
Szegedre. A karmester űr szivében azonban több 

szerelem is befért s a házassági életet nem vet- - 

te velami tulkomolyan s frigyet kötött balkézre 

N. Julcsa kisasszonynyal is. Most a szini évad 

végével, a gyöngéd férj, hogy minden gyanut 
eltávolitson magától az örök bűcsura vonatkozó- 

lag, egy házbeli barátja felöltőjét magára vévén, 
eltávozott hazulról. Csak valahonnan a hetedik 

stáczióról intézett levelet nejéhez, melyben be- 

vallja, hogy szökik N. kisasszonynyal egyetem- 

ben, s két osztrák forintot küld könyörtelenül el- 

hagyott családjának végkielégitésül. A szegény 

nyomorban elhagyott anya kétségbeesve járta 

be a szegedi jótékony egyesületeket, hogy se- 

gitsenek rajta. 

- Különös lelet. Tegnap reggel 9 óra 

tájban Tieh! Mártonné Budapesten a Teréz-kör- 

üton egy zsákba göngyölt holmit talált. Kiván- 

csian felbentván a csomagot, rémülve tapasztalta, 

hogy az egy 3 hónapos figyermek hulláját rejti 

magában. A kis gyermek alig nehány óra előtt 

halhatott meg, és szivtelen anyja, vagy gondo- 

zója oda tette ki az utcza kövezetére. Roppant 

néptömeg csődült össze a látványra, mig végre 

a közbejött rendőr a hullát a Rókusba elszálli- 

totta. Az orvosi vizsgálat deritendi ki, nem fo- 

r0g-e fenn e tettnél gyilkosság esete. 

- Szocziálisták elfogataása Pozsony- 
ban. Mint a Pester Lloydnak irják, tegnap Po- 
Zsonyban több házmotozás és elkobzás történt; 

a Wahrheit czimű szoczialistikus kétheti folyó- 
irat szerkesztőjét Grundstein urat, több elvtár- 

sával elfogták s a szerkesztőségben talált kéz- 

iratokat lefoglalták. 

- Magyar ember expeditioja. Me- 
zőkövesdi Ujfalvy Károly Párisban élő tudós ta- 
nár hazánio. a ki már ezelőtt Közép- Ázsiában 
tett expeditiói alkalmával kitűnő szolgálatokat 

tett a tudományosságnak, újabb tudományos ex- 
pediezióra készül, és pedig ezüttal a franczia 

kormány költségén, a mely egyelőre negyven- 
ezer frankot állapitott meg a tudós útazó részé- 

Te. Ujfalvy tanár az őszszel indul útnak és pe- 
dig kisérni fogja őt franczia neje is. Az expe- 
diezió Péterváron, Orenburgon és Kazanlinskon 
keresztül, mindenekelőtt Djanekendet tűzte ki 

ezélűl a Syr-Daria balpartján, 
kendi romok között eszközlendő ásatások ked- 
veért hosszabb ideig fog tartózkodni. Ujfalvy itt 

gazdag zsákmányra számit, miután ott eddigelé 

csak nagyon tökéletlen kutatások eszközöltethet- 

tek. Djanekendből az expediczió ez alkalommal 

valószinüleg Tochnikajon, Khiván, Buchodan és 
Karriván keresztül Samarkandba veszi utját és 

ott vagy Taskendben üti fel főtanyáját. Innen 
fog Ujfalvy kisebb kirándulásokat tenni a kör- 

nyékbe. Az expedició két évi időtartamra van 
tervezve. 

- Farkaskaland. A tél most is javá- 
ban tart a szekelyföldön. Mázczius 16-én H. g. 
sepsi- sz.-györgyi lakós Csik felé utazott s a 

tusnádi fürdőn tul gyalog haladt útitársával a 
meredeken fölfelé kapaszkodó járműtől kis tá- 

volságban. Közvetlen előttük lábatlanodott a fu- 

varos kutyája, midőn az ut melletti erdőből ki- 

ugrott két megtermett ordas s a megrémült ku- 

tyák megragadva, bevonszolták a sűrübe. Min- 

den kiabálás, lárma hasztalan volt, hogy az ebet 

megszabaditsák. Messze az erdő mélyéből több 
perczig rémesen hallatszott a kinzott állat halá- 
los vonitása. 

Vegyes hirek. 

- Szomoru út. Tegnapelőttnagypénteken 
indult Southamtonból a „Germán" nevű posta- 

gőzös. E hajón megy Eugenia, III. napoleon 

özvegye a Fokföldre, bogy onnan a zuluk or- 

szágába zarándokolva meglátogassa fia IV. Na- 

poleon sirját. A császárné kisérete a lehető leg- 
szűkebb körű: Bassano marguis, a hercezeg fia, 

és két angol hölgy, kisnek fiaik szintén az an- 

gol-zulu-kafler háboruban estek el, kisérik üt 

a hoasszú úton. A szolgálatot két komorna és 
egy inas ki a herczeg ordonnancea volt, végzik. 

- A hannoveri herczegnő regénye. 
Londonból irják: Friderika herezegnő közeli há- 

zassága s Viktória királynő magatartása folyton 

sokat beszéltetnek magokról. A hereczegnőnél 

szivügy forog szóban, egy német báróhoz való 

szerelem, mely Bécsben fakadt s őt arra inditá, 

hogy visszautasitsa több ragyogó herczegi há- 

zassági ajánlatot, melyet hozzátartozói igen szi- 

vesen láttak. Rokonai valamennyien ellene van- 

nak Pavel Rammingen báróval való frigyköté- 

sének, ki se herczegi vérből nem származik, se 
tuságosan nem bővölködik földi javakban. Nem 

csupán a kunberlandi herezeg, mint a hannoveri 

királyi ház feje, szólalt fel jez egyenlőtlen ösz- 

szeköttetés ellen, de az angel királyi ház vala. 

mennyi tagja szintén nyiltan kifejezi a fölötti 

rosszalását. Csak a királynő fogta pártját a sze- 

relmeseknek. Hiába mozgattak meg a valesi 

herczeg s a többi princzek minden követ: a 

királynő dicséretre méltó szilárdsággal megma- 
radt felfogása mellett, s mikor a kambridgei her- 

czeg testvérével Tech Mari herczegnővel odáig 

ment, hogy Friderika herezegnőnek a vendéglá- 

tást felmondta, a királynő menedéket nyujtott 

neki a Sz.-James palotában, s azota gyakran 

tartja maga mellett Windsorban. E miatt termé- 

szetesen nagy szószapulás van az udvari kö- 

rökben, s többé-kevésbé magas személyek intri- 

guáiban sincs hiány. Végül azonban a herezegnő 
hű szerelme, támogatva a királynő polgárias 

felfogásától, mégis csak diadalmaskodni fog. Ez 
esetben a báró úr tábornoki rangot és fizetést 

kap az angol hadseregben, s minthogy a her- 

ezegnő is körülbelől 3000 font sterling évi jö- 
vedelem fölött rendelkezik, az ifjű pár, ha nem 

is herczegi, de mindenesetre tisztességes háztar- 
tást rendezhet be magának. 

- Ujsaglefoglalás Bécsben. Az Ex- 
trablatt mai számát elkobozták, mivel a lap a 

Budapesten lefolyt sajtopörről részletes tudósi- 

tást közölt. Az Extrablatt második kiadást ren- 

dezett. 

- Hol van a hiba ? A boroszlói lapban 
egy mérnök a következőket irja: A szentgott- 

hárdi alagut szerencsésen átfűratása diadala a 
technikának, a menyiben az alagut két része 
pontosan összevágott. Annál megmagyarázhat- 
lanabb, hogy az alagut hosszát egy kissé nagy- 
ra számiították, s a kétfelől dolgozó munkások 

hamaráb bukkantak egymásra, mint a számitás 
szerint ennek meg kellett volna történni. Hol 

van tehát a számiításban a biba? Valószinüleg 
ott, hogy az óriási hegy vonzó erejét nem vet- 
ték számitásba. A vonzó erő vagy is a nehézke- 

dés törvénye szerint ugyan minden test a föld 
középpontja felé törekszik s függélyes irányt jelő- 

lő ólom szintén oda mutat. Valamely hegy ha- 

talmas lábánál azonban, melynek nagytömege 

szintén vonzólag hat, a leejtett test nem esik 

pontosan a föld középontja felé; az ólom nem 

egészen arra mutat, hanem a hegy által egyi- 

dejűleg vonzatváu, erre felé egy kissé eltér, s 

a néhézkedési erőre alapitott műszerek nem mu- 

tatják föbbé pontosan a függélyes és vizszintes 

irányt. kivánatos volna utólag pontos méréseket 

eszközölni, hogy a tudomány javára, tisztán 

kitünjék, hol volt a biba a számitásban. 

- Megölte a sajat felesége. Beécs- 
ben megint van miről beszélni. Egy Klima Fe- 

renez nevü főzőt, tegnap a saját felesége kés- 
sel agyon szürt; az esetről bécsi lapokban a 
következő részleteket olvassuk: a János-utcza 
13. sz. házban lakott egy házaspár, Klima Fe- 

rencz és neje. Klima azelőtt urasági kocsis volt, 

a hol a djane- 
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azonban megházasodván, kifőző-üzletet kezdett. 
Nejével, kitől 4 gyermeke van, igen összevissza 
életet élt; Klima ugyanis részeges volt, s minden 
este borzasztó spectaculumot csinált otthon, ugy 

hogy legtöbbnyire a házmesternek kellett közbe- 
lépni s a csendet helyreállitani. Klimáéknak e 
miatt többször felmondták a lakást, de kértökre 
aztán mindannyiszor megmaradhattak. Klima teg- 

napelőtt este is holtrészegen ment haza, s fene- 
kestől felforgatta a házat. A házaspár szakács- 

néja egyszer lélekszakadva rohan le a házmester- 

hez, jelentvén, hogy asszonya urát agyonszúrta. 
A házmester felsietvén Klimáék lakására. KiIi- 

mát ott levetközve s vérbe úszva találta a pad- 

lón. Klimáné azt mondá, hogy férje hazajövén, 

veszekedett vele, őt megverte, s midőn egyszer 

neki ment, bele futott egy konyhakésbe, melyet 
Klimáné burgonyahámozás végett épen kezében 

tartott. Az esetről a rendőrség értesittetvén, Kli- 

mát orvosi vizsgálat alá vették, ez azonban már 

csak a halált constatálhatta. A kés tüdejét szúrta 

keresztűl, Klimánét elfogták. 

- A legujabb merénylet. Kabulban 
az ottani angol tábor fejét, Roberst tábornokot 

nemrég orozva meg akarták támadni. A tábor- 
noki szárnysegédje Furston kapitány szobájába 

egy afghán ember rejtőzött, a ki a kapitány ru- 
háját ölté fel. A leleményes merénylő a tábor- 
nokot meg akarta gyilkolni, de még jókor fel- 
fedezték a gaz tervet. 

- A czár unoka testvérét kiüztek. 
Francziaországból. Ez unoka testvér Gagarin 

herezeg, jelenleg jezsuita, ki az idegen jézsuitá- 

kat kitiltással fenyegető rendnlet alá esik. Az 

eset a Hartmann ügygyel kapcsolatban nagy 

zavart idézett elő bizonyos körökben s a Franczia- 

s Oroszország közt már régebben fennállott ba- 

rátságos viszony ez által még inkább meglazittatott. 
- Párisi milliomosok. Patti Adel 

mostanában 25.000 frankért szokott magántár- 

saságukban énekelni egy estén, s alig győzi a 

sok „mégrendelés.16 A világgminden rész ből özön. 

lenek Párisba a dusgazdagok, halomra ervem 
alig elképzelhető kincseket. Hirsch báró palotáia 
mellett emelkedett most egy nagyszerü palota, 
mely Würzburg báróé, ki Oroszországba a pálin- 

ka-mérés bérlete utján 50-60 millió rubelre 

tett szert. Ugyanazon utczában lakik Mackay 
ezredes, ki californiai ezűstbányáiból évenkint 
20 miliót húz. Ez a derék úr nem rég vett ne- 
jének egy ékszert, mely 1,800.000 frankba ker- 
rült. Most ismét egy Huangertord nevű amerikai 
milliomos telepedett le Párisban, ki a Bois-ba 
vezető úton épittet pazar fényü palotát - sto. 

Se szerint, se számát nem győznők fölsorolni a 
párisi - milliomosokaak. 

CSARNOK. 

Apróságok. 

Leleményes tolvaj. 

Egy ravasz kópé, ki kalap nélkül ment be 
a templomba, a tolongás közben egy csinosan 

öltözött úri embernek kezében tartott kalapját 
kikapja hitelen, s odább megy vele. Az úri em- 

ber érezvén, hogy kalapja kisiklott kezéből, fel- 
kiált: 

- EDllopták kalapom! kivették kezemből! 
A kópé erre rögtön felcsapja fejébe a lo- 

pott kalapot, meg fogja két kézzel karimáját, s 

szól a körülállókhoz : 
- Szeretném látni, ki tudná ellopni tőlem 

az enyémet! 

Mire mindenki elkezd nevetni, s legkisebb 

gyanú nélkül, távozni engedék őt. 

* 

Eltalálta a módját. 

A hires Paul Jones elhatározván, hogy 

ki fogja fizetni adósságait, legelőbb azokuak tör- 
lesztésével akarta kezdeni, melyeket becsületbe- 
li adósságoknak nevezett. Számtalan hitelezői 

közül egy kézműves és megjelenik nála egy na- 

pon, s átnyujtja neki árjegyzékét. 
- Most nincs pénzem barátom, szólt az 

adós. í 

- Uram, biztosan tudom, hogy ma reggel 

is fizetett ki ön ezer frankot és hogy maradt még 

pénze. 

- De az becsületbeli adósság volt. 

- Uram az enyém is az lesz azonnal, 
felel a kézműves, s abban a perezben be dobja 
árjegyzékét a mellette álló kandallóba. 

Paul Jones végig nézte a még az irat el- 
égett. 

- Barátom igazad van, szólt az öreg, mi- 

vel árjegyzéked szerint tartozom neked, e percz- 

től fogva becsületbeli adóssággá vált, s azzal 

rögtön kifizette a kézművest. 

A bűnöskutya. 

Fouduel abbéról tudva volt, hogy a 
Mazarin bibornok kéme. Sok embert bezára- 
tott a bastille-ba. 

Egy ember, kit mint fogolyt vittek oda egy 
napon, meglát a börtönben egy nagy kutyát. 

- Ugyan mit vétett c kutya, kérdezte, 
hogy bezárták ezt is ide. 

igy fe- Egy másik fogoly meghallva ezt, 
lel: 

- Alkalmasint pofája nem tetszett a Fou- 

auet abbé kutyájának s azért került zár alá. 

A rettenthetlen borbély. 

Egy angol lord Calais-n át utaztában, bor- 

bélyt hivat, hogy megberetválja. A borbély meg- 
érkezett. 

- Édes barátom, szól a lord, én nagyon 
kényes vagyok szakállommal, félek mikor beret- 
válnak. Itt van két arany azon esetre, ha jól 

megberetvál, s itt van két pisztoly arra, hogy 

agyon lőjjem, ha megvágja arczomat. 
- Ne féljen semmit milord, nem lesz sem- 

mi baj, szólt a borbély. 

Azzal nagyon könnyü kézzel gyorsan s a 

lord legnagyobb megelégedésére végezte a mü- 

tétet. 

- Hogyan barátom, a pisztolyoktól leg- 
kevésbbé sem ijedt meg Ön ? 

- Nem milord. 

- Hogy lehet az ? 

- Csak úgy, felel a rettenthetlen fodrász, 

hogy ha egy kicsit megkarczoltam volna lordsá- 

godat, nem késtem volna egésszen keresztül vág- 
ni gégéjét. 

KÖZGAZDASÁG. 

Szives kérelem. 

A márcz. 16-án tartott gyümölcsészeti szak- 

osztályi űlés tárgyalásai egyikét „Erdély ős- 

gyümölcseinek összehozása képezvén, 

határozatilag kimondatott, hogy azok az erd. 
gazd. egylet köztelkén egy ,külön anyafa- 

tábláb ane csoportosittassanak, mely által az 

Egyesület ezimének is megfelelően, erdélyrészi 

almáink (körténk tudvalevőleg egy sincs) concen- 

trálva itt a központban, - ezek isl a netalán 
érdeklődők által megtalálhatók lehessenek. 

Shogye szűkebb terü telep lehető 

completté tétethessék, határoztatott, miszerint e 

tekintetből intéztessék egy fölhivás Erdélyösszes 
gazdl egyleteihez, intézeteihez s lelkes gyümöl- 
csészeihez, hogy egyesületünk fönnebb jelzett szak- 

osztályát c vállalatában czéljához segitni kegyes- 

kedjenek. 
Ennek folytán tisztelettel kérjük föl az er- 

délyrészi gazdasági egyletek és intézetek t. igaz- 

gatóságait s pomologiával foglalkozó igen tisz- 

telt ügytársainkat, méltóztassanak velűnk a ne- 

talán előttünk még ismeretlen ősi almafajaink 

neveit, s ha lehetséges - egyszersmind - rö- 

vid leirását is közölni s annak idején, izlelőűl, 

egy-két pár gyümölcsöt is juttatni azokból egy- 

jeti szakosztályunk birtokába. 
Biztosabb tájékozódhatás tekintetéből kö- 

zöljük azok neveit, melyeket mi már ismerünk 

s nagy részben birunk is, és a melyeknek be- 

állitását már e tavasz folytán eszközlendi egye- 

sületünk. 

Az általunk ismert s meglepő fajok nevei 

következők : 
Batul, Montineskó, Szászpap alma, Párizs 

mássa, Zöldpárizs, Pónyik, Piros gyógyi, Csikos 

gyógyi, Hosszu száru párizs alma, Kurtaszáru 

párizs alma, Márkódi nőzsér alma, Magyar tán- 

gyéralma, Őszi selyemtángyér, Szászszebeni tán- 

gyér, Mádai kormos, Bánfipál alma, Mosolygó 

alma, Káposzta alma, Fejér párizs, Borsos al- 

ma, Deési-muskotály, Reinette, Apafi alma, Sme- 

cketer, Kék alma hamvas muskotály, Csáni al- 
ma (Mező-Nagy-Csánból származik), Sóvári al- 
ma, Fekete tángyér-alma, Török muskotály, 

Pázmán, Lentelki magoncz, Molnár alma, Oláh- 

piros alma. Absolut érték szerinti sorban össze- 

sen 29 faj. 
Az erd. gazd. egylet kertészet-gyümölcsé- 

szet-szőlőszet-méhészeti szakosztálya nevében. 

Szentgyörgyi Lajos, s. k. 

Marhavész. Vasmegyéből, Vasvárról 

egy tegnapelőtt a kereskedelmi miniszteriumhoz 

érkezett távirat jelentette, hogy a keleti marha- 
vész kitört. Azonnali intézkedés folytán egy ál- 
lami állatorvos útazott a hely szinére, ki azután 
a tegnapelőtt reggel küldött távirtában consta- 

tálta, hogy a lépfene van elterjedve. A hivata- 

los útasitás szerint, minden két órában érkezik 

távirati jelentés. 

A phylloxerával lepett szőlők irtását 

eddig nagyon megnehezitette azon körülmény, 

hogy a symptomák, melyek a szőlő eme beteg- 

sége alkalmával jelentkezni szoktak, teljes biz- 

tonsággal nem voltak megállapithat. Eme nehéz- 

ség elháritása s magának e veszedelmes rovar- 

nak könnyebb felismerhetése végett a kereske- 

delmi miniszter Németországból üveglapocskákra 

ragasztott phylloxerákat hozatott, melyeken e 

rovar nagyitó-üveg segélyével a maga teljes 

mivoltában szemlélhető. Meghozta egyuttal a 

phyllxera-lepett szőlő mindazon részeit, melye- 
ken a phylloxéra-betegség észlelhető s ennek 
symptomaei tanulmányozhatók. Ily ezélból küld- 

te meg a minister ezen eszközöket s tárgyakat 

az ország azon borvidékeinek, melyek a phylloxe- 

ra által legjobban veszélyeztetnek. 

- 

A'kormány Első Erdélyi Vasút igaz- 
gatósága részéről e pályának az állam által 
való megvásárlása iránt tett ajánlatokat - a 
mint erről a „B. C., illetékes helyről értesül, 
határozottan elútasitotta. - A vasút igazgató- 
ság azon propocziója nyomán, melynek' értelmé. 
ben részvényei 140 frt, arnyjáradékkal vál- 
tassanak be, a vásárlási szerződés létrejöhetése 
- a mint ezt a „B. C., határozattan biztosit- 
hatja - az Erdélyi Vasúttal teljes lehetetlen. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 1880 már- 

czius 27. 
Magyar aranyjáradék 103.45 
Magyar vasuti kölcsön , 120.- 
Magyar kel. vas. államkötv., 7 kibotsálás 80.50 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 93.50 

Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 82.25 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 115.25 
Magyar szőlődézsma váltsági kötvény 91.50 
Magyar földtehermentesítési kötvény í 91.- 
Magyar földteherment. kötvény záradékkal . 90.- 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 89.50 
Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal 88.25 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 89. 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 
Osztrák járadék papirban 72.90 
Osztrák járadék ezüstben 72.95 
Osztrák járadék aranyban....... 88.- 

1860-iki államsorsjegyek. 129.- 
Osztrák-magyar bankrészvény s85.- 
Osztrák hitelintézet részvény. 284.75 

Magyar hitelbank-részvény 298.50 

Ezüst . - 

Cs. és kir. arany 552.- 

00 frankos arany 947.- 

Német birodalmi márka, ö8.25 

London (3 havi váltókért) . 118.60 

IDESENEK KOLOZSVÁRTT. 
- Márczius 26. - 

Nemzeti szálloda. 

Br. Kemény Károly. Szentkirályi és neje 
Burtscheller Vilmos, Meszlap Leo, Roth Károly 

Bécsből. Kutschera Antal Prágából. Szmádi Mi- 

hály B-Pestről. Crisianu Eugen Berkenyesről. 
Szümeri József Sz.-Udvarhelytől. 

A budapesti zépszinház népszin- 
műve először. 

Nemzeti szinbás 

159-ik szám. 

28, 

Bérlet 

Kolozsvártt, vasárnap 1880. márcz. 

Ágnes asszony. 

Eredeti népszinmű, dalokkal 3 felv. Irta Luká- 

csi Sándor. Zenéjét Erkel Gyula. 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY kÁROLY. 

NYILTTÉR) 
Kwizda, Ferenez, János cs. k. udvari szál- 

litó úrnak Korneuburg. 

Állandólag szép állapotasjó 
kinézése egyetlen szarvasmarhámnak - az 

én összes gazdagságomnak - az ön pompás 

szere a kornenburgi barompor hasz- 

nálatának köszönhető. Legyen ön meggyőződve, 

hogy e találmányvalóságos jótétemény 

azon szegény családokra nézve, a kiknek egy 

bornyu szegény vidékünkön egyetlen táplálójuk. 

Miután újólag kérem egy részlet korneu- 

burgi barompor küldésére, maradok kiváló tisz- 
telettel 

Skole (A. Kárpátok) Blachowski Antal, 

tanitó. 

A forrásokra nézve útalunk mai számunk 

hirdetéseire. 

Az „Anker" élet- és járadék- biztositó 

társaságnál 1880. február hóban benyüjtatott 

összesen 490 bevallás 1,040,852 frt biztositandó 

összeggel és pedig 338 bevallás 742,089 fittal 

halálesetre, és 152 bevallás 298,254 frttal élet- 
esetre. 

Kiállitva lőn 311 kötvöny 595,583 fittal 
halálesetre és 148 kötvény 296,408 frttal élet- 

esetre; összesen tehát 459 kötvény 891,991 

frttal. 

A havi bevétel volt 101,444 frt haláleseti 

dij, és 131,401 írt betételekken összesen 232,845 

frt. Halálesetekért kifizettetett 71,354 frt. 

Ez évben benyűüjtatott 9833 bevallás, 1 mil- 

lió 896 ezer 992 frttal, és kiállittatott 882 köt- 
vény: 1,493,703 frttal, ugyanezen időben bevé- 

tetett 523,307 fvt, halálesetekért pedig kifizette- 

tett 135,839 fit. 

A társaság működése kezdetétől fogva ha- 

lálesetekért kifizettetett 9.234,232 forint és az 

1871-9-ik túlélési társulás (Associatio) eredmé- 

nye 12.656,084 frt volt. 

*) E rovat alatt megjelent közleményekért semml 

felelősséget sem vállal a Szerk, 



Bécs 
Nagy raktára mindennemű 

gyapju-kelmék-, Cachmir-, Rips-Mohair-, 

Luster-, mosóruhakelmék, 

Millefleur-, Cretton-, Zephir-, 

függönyök- és szönyegeknek 

meglepő 

oLcsSÓ ÁRON. 

Csipke- 

ujabb 

Nagy raktára mindennemü Juta- és Rips 

butorkelméknek, 

len- és fejérnemüeknek. 

Férfi- ésnői nyakkendők, franczia, leg- 
Lavalliere és ezer más czikk 

meglepő 

OLCSÓ ÁRON. 

HIRSCH S. é Comp árúcsarnok Bécs. Mariahilfer utcza Nr. 1. (A gabnapiacz sarkán.) 

Olvasóinkhoz! 

Már a mult esztendőben tudatta a 

legtöbb újságban messzeföldön ösmere- 

tes árucsarnoka a Hirsch 8S. és társa ház- 

nak, hogy üzlethelyiségeit megnagyob- 

bitotta s a rendkivüli kereslet miatt 
szükségét látta a székvárosban több fiók- 
intézetet állitani fel. 

Most a czég azon sensatiós és 
kizárólag a távolabbi vásárlókat ér- 
dekló ujitást közölheti, hogy 10 forintot 
meghaladó megrendeléseket változatla- 

nul olcsó áron és mostantól kezdve 

franco és költség- 

mentesen 

bárhová szállitja. 

Az ezáltal felajánlott előny igen je- 

lentékeny, mivel a portékának a postadíj 
által való megdrágulása tökéletesen meg- 

szünik és a postai csomag szállitási 

dijának kifizetése által a Hirsch 
S. 4 társától vásárolt áruk az osztrák- 

magyar monarchia legtávolabbi tartomá- 

épen olyan olcsókká 
mint bécsi vásárlókra 

nyaiban is 

lesznek, 

nézve.. 

a 

Ragaszkodva azon alapelvhez, hogy 

az árak rendkivüli olcsósága mellett csak 
jó árut szolgáltassank és hűségesen az 
üzleti jelszóhoz: „solid és reel', mi- 

nek a czég általános keresettséget, 
sőt azon megtiszteltetést köszöni, hogy 

évek óta a legmagasabb udvar 
részéről tekintélyes megbiza- 
tásokkal lett kitüntetve - ezen 
ezég annál könnyebben túlszárnyal min- 

den versenyt, mivel csa k készpénzzel 
vásáról be és ennek következtében min- 
den másnál sokkal olecsóbban jut a 
czikkekhez. 

Végül minden oldalu tájékozás 
végett különösen figyelmeztetünk, hogy 
új berendezés következtében az árúcsar- 

nokhoz és fióküzleteihez intézett min- 
den megrendelés csak az arra beren- 

dezett nagy kiadó-helyiségekben Hirseh 
S. 4 társánál Mariahilferstrasse N. 1. 
összpontosittattak és eszközöltetnek. 

Egy kissebb próbamegrendelésből 
bárki meggyőzödhetik a czikkek kitünő 

minőségéről és különös olcsóságáról, any- 
nyival is inkább, mivel nem tetsző czik- 

kek visszavétetnek vagy kicseréltetnek. 

Szives megrendelések utánvéttel 

gyorsan teljesittetnek és mintagyüjte- 
mények árjegyzéket mellett ingyen 
és franco bárhová küldetnek 

HIRSCH S. a c 
árúcsarnoka által 

(104) BÉCS 2-3 

Mariahilferutcza N. 1. 

(A gabnapiacz sarkán.) 

Próba-kivonat a fennebbi czég árjegyzékéből. 

1 Garnitur elegans Ripstakaró (2 ágytakaró, 1 asztalteritő) ára 
1 darab 10, szép, fehér Piguet ágytakaró, rojtokkal . 

ötnegyed börvászon, la Canefass, Gradl, finom chiffon, harmincz rőfős darabja 
férfl útazó plaid, 5 rőf hosszú . . 
női ing vagy corsett, szépen kiállitva 

1 
1 
1 . 
1 kanál-planchettel. „nöőöi füzöváll barna vagy fehér 

kokokok 
Alólirtak tisztelettel ajánljuk a n. érd. közönségnek, igen 

szép virágzó HYACINT és 

CAMELIA virágokat; 

KÉZI BOUGUETTE-ket 
megrendelésre izléssel és a legnagyobb csinnal, leggyor- 
sabban készitünk, tovúbbá legújabb Thea-rózsak két és 
három évesek kaphatók. 

Lakásunk Hegy-völgy-utcza 18. sz. 

MAREK JÁNOS és FIAI, kertészek. (181) 2 

[4 1 

Kérés! 
(134) 2-83 

A kolozsvári telekkönyvi iro- 
dában ápril 9-én tartandó árve- 
résre kérem kolozsvári- és vidé- 
ki ösmerőseimet megjelenni, hogy 
legalább a 20 ezer frt becsárt 

ne engedjék rám nézve elveszni. 

Biró Domokos. 
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; 8 frt 50 kr. 
3 frt 90 kr. 

. 7 frt 80 kr. 
5 frt 50 kr. 
1 frt O5 ktr. 
2 ft 50kr. 

Hatnegyed szélességű ruha-Cachemir, 

1 fekete Moiré-alsóruha. 1 

Sz. 1211-1880. 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye kolozsvári járás m.-nádasi körorvosi állomás, 

mely évi 300 frt. fizetés 100 frt lakpénz és 100 frt útiátalánynyai 
van javadalmazva, ugy azonban, hogy fuvarilletéket a magánbetegek 
látogatása alkalmával nem számithat fel üresedésben van arra pályá- 
zat nyittatik. 

Pályázni kivánók felhivatnak, hogy az 1876. évi XIV. t. cz. 
143. §. értelmében szabályszerfilen felszerelt pályázati folyamodvá- 
nyokat folyó évi junius 15-ig ezen szolgabirósághoz adják be. 

A választás a községi kör székhelyén M.-Nádason folyó évi 
junius 22-én délelőtt 9 órgkor fog megtartatni. 

Kolozsvári járási szolgabirótól 
Kolozsvártt, 1880. mártius 24-én. 

Csiszár Józsei, 
132 szolgabiró. 

2 . 
2 

EISENHArem 

Sirop de Guinduina ferrugineux de Grimault Cie Pharmaciens á Paris. 

VASTARTALMU CHINASZÖRP 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

A China-héj egyike a legkitünőbb erősitő szereknek, a minőkkel az orvos 
kincstár rendelkezik. Hatályos elvei itt a vassal legoldhatóbb alakban egyesitvék 
e szert tehát gyönge nők és gyermekek is könnyen megemésztik. Különösen ered- 
ménydűüsan alkalmaztatik a sápkór, vérszegénység s a havi tisztulás, ren- 
detlenség eseteiben. Üdülő éltes személyeknek, a kik ismét erőre óhajtanak 
estie legmelegebben áajniható e szer. 

GAZDASÁGI GÉPRAKTÁRA ő Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bückerstrasse 1 
bRöder Fülöpnél, Wienstrasse 15. - Főraktár: Magyarországra nézve Török Jó- 

4 ...... , bzsef gyógyszerésznél Budapesten. - Kolozsvártt: Wolitf J. és dr. Hintz Gy. 

ajénleti hogy általános je gzi közütségnek felzébe Mgy ógyszerész uraknál és Gergely Ferencz füszerkereskedésében. , hogy álta ben álló gyártmányaink meg- 
honositása végett czélszerünek lá . .. . .0 g 1 ine kituk ............... 

/ y i ű BOKROS ADAM czégnél =é 
KOLOZSVÁRTT, 

a hol gépeim gyári áron árultatnak, a kelendőbb czik- 2 é 
kekből egy minta-raktárt tartani, azon megjegyzéssel, hogy = 2 
nevezett czég bármely árjegyzékeinkben előforduló gép * é 

vagy géprészletre rendeleteket elfogad, a melyek gyors é Van szerencsénk a nagyérdemü közönség becses tudo- 
és pontos teljesitését eszközli ; Z2 mására juttatni, hogy a mely czég eddig Szegedi J. F. § 

4 2 e 2 
Clayton es Shuttlevworth név alatt volt ismeretes, ezentul 2 

(127) 5- Bécsben. ] p : 
SZEGEDI és KUBICSEK x 

...........B0KROS ÁDÁMNÁL KOLOZSVÁRTT. N czég alatt folytatja további működését. 
Egyszersmind ajánljuk kitünő varró- és kötőgépein- A 

; ő ket a legszolidabb európai és amerikai gyároktól ugy kész- é 
2 pénz, mint részletlefizetés és becsületes jótállás mellett. A 

Végül mindenféle varrógép igazitást és varrás nélküli * 
í férfi és női harisnya-kötéseket elkészités végett jutányos ár- ő 

ban elvállalunk. 
1 Ajánlon nagy válszté legniabb férü kalap, na atn di- Becses pártfogásukba ajánljuk magunkat 

vatos séta-botok, esernyök, függő hinta-ágyak, Flőbert ma- ; ! 
dár-puskák, rugany-labdák és köpenyek, husvéti alkalmas 1ő Szegedi es Kubicsek, 2 
czikkek, valódi kölni vizek, illatszerek, tojások, illatszer- v varró- és kötő-gép raktárosok. 
rel töltött fecskendőök, tréfás meglepetési husvéti tárgyak; (135) Kolozsvártt, főtér 26. sz. 13 
alpaeca és china-ezüst evő-készletek, tavaszi legyezők, nürnmn A 
bergi és diszmű áruk, valamint hazai iparczikkekkel kellőleg ; a D.tO 
ellátott raktáromat. .ei 

Posta rendelményeket gyorsan és pontosan teljesitek ; 693. szám. 

tisztelettel 

Demeter József. 
3- (130) 

x
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Arverési hirdetmény. 
Folyó évi ápril hó 3-án délelőtt 10 órakor Torda város 

határán fekvő top. sz. 5546 a. b. 106 hold és 212 négyszög öl nagy- 
ságüű „LOBODÁS" nevü kaszáló f. évi ápril hó 24-étől fogva há- 

1 darab kilencznegyed, fekete, fnom Cachemir-kelme, hosszú selyem rojttal 

Leguújabb tavaszi és nyári ruhakelmék nők számára óriási választékban, méterenként 35 kr. 
Legüjabb finom ruhakelmék nagyobb, de épen oly olcsó árakkal. 
Hatnegyed szélességű, szép fekete Cachemire per meter 6ő kr. 

franczia. Beiges tiszta gyapju, legújabb szinekben, per méter 1 fit. 
3 frt - kr. 

rom egymás után következő évre nyilvános árverés útján fog haszon- 
bérbe adatni. 

Kikiáltási ár 300 forint, melynek 10 százaléka mint bánat- 
pénz az árverés előtt leteendő. i 

Irásbeli bepecsételt ajánlatok csak az árverés megkezdése előtt 
fogadtatnak el. 

Az árverelési feltételek a tordai gör. keleti plébániai vagy az 
érsekmegyei irodában Nagy-Szebenben betekinthetők. 

Nagy-Szeben, márcz. 13-án. 1880. (133 2-3 
Görög-keleti román érsekmegyei consistorium. 

. v 5. 

. [4 

Kvizda Ferencz János 
z ! s x . " 1 

állat-gyógyszerei Korneuburgban, 
cs. kir. udvari szállitó 

: ,állatgyógyászati készitményekre nézve, 
melyek ő felségeik az angol kírálynő és a porosz király és német 
császár; valamint sok magas rangu egyén ólaiban rendkivüli siker- 
rel alkalmaztatnak, az osztrák és az olasz államokban kiváló szaba- 
dalommal ellátvák, és londoni, párisi, bécsi, hamburgi és müncheni 

éremmel vannak kitüntetve. 

lovak, Cs. kir. szab. korneuburgi marhapor, . 
marhák és juhok számára; hasznosnak bizonyult sok évi tapasztalat szerint mirigy, kólika, 
étvágyhiány, vértejzés ellen, a tej javitására s különösen a lélegzési és emésztő szervek min- 

den bajában. 

Cs. k. szab. helyrepótló-folyadék lovak 
számára Alkalmazandó külső bajok, köszvény, csúzok, ficzamodások, rándulások. 

e szügy-. csipő-, gerincz-vállbénulás, taggyengeség, az izmok és idegek me 
revsége ellen stb. 1 palaczk ára 1 frt 40 kr. 

Blister (erős bedörzsölés) inpók, holttetem, gyürűcsont, pók, inrágás, könyökgumó, íz- 
tapló, píp, megkeményedett mirigy ellen. Egy tégely 3 frt.. 

Kólika labdacsok lovak és szarvasmarhák számára kólika] szélhasi has- 
víz-kór, makacs dugulás és puffadás ellen. Egy bádog- 

szelencze 1 frt 60 kr. 

Féreg-labdacsok lovak számára, bélgiliszta, pallisádféreg; általában bélférgek, 
oestrusnyü ellen. Egy bádogszelencze 1 frt 60 kr. 

Phisic, hashajtó lovak számára dugulás esetén, vértisztitó- és óvszer kólika ellen. 
Egy bádogszelencze 2 frt. 

Póktinktura lovak számára izpók, in-, vagy lábpók ellez. Egy palaczk 1 frt 
50 kr. 

Sebbalzsam lovak és szarvasmarhák számára ugy friss, valamiut idült sebek 
gyógyitására. Egy palaczk 1 frt 25 kr. 

Lópata-ír érdes, törékeny pata, odvas köröm ellen, s az utánnövés elősegitésére. 
Egy szelencze 1 frt 25 kr. 

Pata- és körömpor pataköz-rothadás ellen. Egy palaczk 70 kr. 
Erőtáp lovak és szarvasmarhák számára, elsoványodott állatok gyors elősegité- 

sére, s a hizlalás öregbitésére. Ládácskákban áa 6 frt és 3 frt. göngy- 
ben á 30 kr. 

Eblabdacsok az ebbetegség ellen. Egy doboz 1 firt. 
Sömör- és kosz-olaj ebek számára. Égy palaczk 1 frt 50 kr. 
Sertéspor, futó üszög ellen s étvágyhiány esetén. Egy nagy pakét 1 frt 26 kr. 

kis pakét 63 kr. o. é. 
Gyógypor házi majorság számára, ludak, kacsák, tyúkok, gyöngytyúkok sat. 

járványa, s közönséges betegségei ellen. Egy göngy ára 50 kr. 
Kwizda állatgyógyászati készitményei valódi minőségben kaphatók Ko- 

lozsvaártt: Csiky Imre, Dietrieh Sám., Gergely Ferencz. N.-Szebenben: Mor- 
seher W. S., Reissenberger A. Gy.-Fehérvártt: Fröhlich S. gyógyszerész. Bras- 
sóban: Eremiás D., Hesshaymer S. L. A. Köhalomban: Nagelischmicdt utodai. 
M.-Vásárhelytt: Bucher M. SepsiSzt.-Györgyön: Csutak testvérek. ISeges- 
vártt: Teuts J. B. Sz.-Régenben: Czoppelt Hugónál. 

Ezenkivül a koronaországok csaknem minden városában és mezővárosában 
vannak raktárak, melyeket a vidéki hirlapok koronként közölnek. 

e tőörvényes büntetés alá vonhassam, 500 ftig terjedő jutalmat kap tőlem. 

é-a 

Nyomatott a „KELET nyomdájában Kolozsvártt. 

A ki védbélyegemnek valamely hamisitóját olyképpen jelöli meg nekem, 


